St. Nicholas Parish Parroquia San Nicolas

November 3, 2019, Thirty First Sunday of Ordinary Time
3 de noviembre 2019, Trigésimo Primero Domingo de Tiempo Ordinatio

Parish Office - Oficina Parroquial Office Hours/Horas de Oficina
806 Ridge Avenue Mon - Thur 9:00 am-7:30 pm
Evanston, IL. 60202 Friday 9:00 am-5:00 pm
Saturday ~ 9:00 am-3:30 pm
847.864.1185 fax 847.864.7810 Sunday Closed

www.nickchurch.org stnicks@nickchurch.org

Sunday Masses / Misas Dominicales Weekday Mass (in the Chapel) :
Saturday Vigil./Vigilia en sdbado: 4:30 pm Monday - Friday: 7:45 am
Sunday: In English: 9:00 am (in Church, with ASL) Bilingual on Tuesday and Friday
and 11:00 am Saturday 8:00 am
Domingo: En Espafiol: 9:00 am (en la Capilla) y Holy Hour 7:00 - 8:00 am
1:00 pm (en la Iglesia)
Misa de la semana (en la Capilla):
Communion Service: Lunes - viernes: 7:45 am
Monday - Friday: 6:15 am in Chapel Bilingiie martes y viernes
Sébado: 8:00 am
Servicio de Comuni6n: hora Santa de 7:00 - 8:00 am

Lunes-Viemes: 6:15 am en la capilla



5 Pope John XXIII School :
- Principal Dr. Molly Cinnamon 847.475.5678
- Molly.Cinnamon@popejohn23.org
1120 Washington St., Evanston, 1L 60202
i Website: www.popejohn23.org

Pastoral Staff / Equipo Pastoral 847.864.1185
Pastor / Parroco:
Rev. Joseph Tito / jito@nickchurch.org
Pastor Emeritus / Patroco Jubilado
Rev. Robett Oldetshaw / frroldershaw(@nickchurch.otg
Deacon / Didcono
Jaime Rojas / jrojas@nickchurch.otg
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x33

Ditectot of Religious Education /
Director de Educacién Religiosa
Jose E. Chavez V. / jchavez@nickchurch.org

Cootrdinator of Religious Ed. Spanish
Coordinadora de Educacién Religiosa en Espaiiol
Juanita Tamayo/jtamayo@nickchurch.org

Director of Youth & Young Adult Ministries /
Director de Pastoral Juvenil

James Holzhauer-Chuckas, ObSB
jholzhauer-chuckas@nickchurch.org

Cootdinator of Young Adult Life /
Coordinador de Vida de Adultos Jévenes
Sam Catlson / scatlson@nickchurch.org

Cootdinator of Youth Ministry /
Coordinadora de Ministetio de J6venes
Caitlin Pacheco / cpacheco@nickchurch.org

Director of Music Ministry /
Director del Ministetio de Masica
Ace Gangoso / agangoso@anickchurch.org

Coordinator of Pastoral Care /
Coordinadora del Cuidado Pastoral
Batb Soricelli / bsoricelli@nickchurch.org

Qutreach / Servicios Sociales
St. Vincent de Paul Society

Administration / Administracién
Business Manager / Gerente de Negocios
Maureen Connelly /mconnelly@nickchurch.org
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x29

x26
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x34

x42

x45

x24

Manager of Office Support /
Gerente de Apoyo de Oficina
Alejandra Lule-Rivera / alule@nickchurch.org

Office Support Specialist /
Especialista de Apoyo de Oficina
Andrea Infante-Martinez/ainfante@nickchurch.org

Bulletin / Boletin
bulletin@nickchurch.org

x37

x21

x37
Sunday Announcements / Anuncios del Domingo

announcements@nickchurch.org

Maintenance / Mantenimiento
Abelardo Mendoza 224.286.0068
Diego Perez 224.286.0069
Saturday & Sunday: Armando de la Cruz ~ 224.286.0069

¢ 10:00 am
10:15 am
 10:30 am

Week At A Glance / Fechas Importantes

Sunday, November 3

Dia de los Muertos Celebration
Religious Ed - English
English Confirmation Meeting
10:30 am Peace and Justice

Monday, November 4

7:00 pm  English Baptismal Prepation
7:00 pm Clases de Precana

7:30 pm  Building Committee

8:00 pm AA Meeting

Tuesday, November 5

9:30 am  Clases de ingles

5:00 pm SPRED

7:00 pm  St. Vincent De Paul

7:00 pm  Spanish Baptismal Preparation
Wednesday, November 6

9:00 am  The Stephen Ministry

12:30 pm Giving Tree Meeting

6:00 pm  St. Nick’s Fest Meeting

7:00 pm  Post Detention

7:00 pm  YM Core Team

7:30 pm  AA Meeting

7:30 pm  Parish Choir

Thursday, November 7

6:30 pm  Quinceafiera Rehearsal

6:30 pm  Consulta de Abogados

Friday, November 8

Oldershaw Hall
Cafe/School
Cafe/School

Dining Rm

Chucrh

Media Ctr
Dining Rm
Oldershaw Hall

St. Germain Rm
St. Germain Rm
Oldershaw Hall

Church

Dining Rm
Dining Rm
Oldershaw Hall
Music Rm
Dining Rm

St. Germain Rm
Church

Church
St. Francis Rm

7:00 am  Rosary, followed by Mass at 7:45 am Church
6:00 pm  Youth Group (Community) Y&Y Adult Ctr/Gym
7:00 pm  Circulo de Oracién Chapel
Saturday, November 9

9:00 am  Religious Ed - Spanish Cafe/School
11:00 am Spanish Baptisms Church
12:30 pm Quinceanera Church
5:00 pm AA Meeting St. Germain Rm
5:30 pm  Altar Servers Appreciation Oldershaw Hall
Sunday, November 10

10:00 am Dia de Los Muertos Celebration Oldershaw Hall
10:15 am Religious Ed - English Cafe/School
10:30 am Peace and Justice Dining Rm

Looking Ahead:
RE-Spanish 1st Communion Meeting, Nov. 12
Young Adult Friendsgiving Potluck, Nov. 14

Youth and Young Adult Leadership Retreat Day, Nov. 16

Adult Faith Entichment, Nov. 17

Eucharist Minister Training, Nov. 18

Noche de Alabanza—Circulo de Otacién, Nov. 22
Second Collection—Nov. 24

Catholic Campaign for Human Development

Send to bulletin@nickchurch.org

BULLETIN DEADLINES
For bulletin on Due before noon on...
November 10 November 1
November 17 November 8




From the Pastor / Del P3rroco

Dear St. Nicholas Family,

There has already been much ink spilled about

the Regional Synod of the Amazon by those

close watchers through these past few weeks.
(During Pope Francis’ time of leadership he has
encouraged a process of ‘synodality’ to consider
large issues. We have seen the Synod of the Family,
and the Synod for Youth.) The Amazon Synod final
document will be prepared perhaps by the end of the
year after Pope Francis has had time to think and
reflect.

There exists bountiful commentaries from a wide
spectrum of Catholic and secular new organizations.
I encourage you to survey them over the next few
months. [ have read and heard a wide variety of
opinions about the Synod. The comments range
from “too little too late” to a “progressive ploy” to
“taking seriously the human suffering in an
important region of the world.”

At the end of the Synod there was consensus — at
least by those present that there is more hope for
new paths for the Church in her Evangelizing
mission in the region in the future and in the process
to respect the traditions of the indigenous peoples.
The call for a surrender of the “colonialist mentality
and posture” that in many instances marked the prior
way of evangelization.

The real impact for the world, of course, is the hope
for an integral ecology that comes from conversion
of minds as well as a change of habits and lifestyles.
We are called to recommit ourselves to care for all
of the gifts God, our Creator, has given us. Stay
tuned for decisions about the expanded role of lay
women, the relaxation of priestly celibacy and an
“Amazonian Rite” within the Catholic Church — that
new Rite envisioned similarly to the 22 other Rites
that already exist.

Back home, here at St. Nicholas, we have begun the
season of remembering our loved ones with the cele-
bration of All Saints Day and All Souls Day. On
Sunday as has been announced there will be a
display of typical home style altars for the Day of
the Dead in the Mexican tradition. Please VISIT
Oldershaw Hall on the lower level of the St. Theresa
Building for the exhibit and TASTE DELICIOUS
Mexican specialty foods. Of course, our church
building will be transformed into one large altar to
remember our loved ones who have died. Bring a
photo to share and add to our memorial.

Querida familia de San Nicolas:

Ya se ha derramado mucha tinta sobre el

Sinodo Regional del Amazonas por parte de

esos observadores cercanos durante las Gltimas

semanas. (Durante el tiempo de liderazgo del

Papa Francisco, ¢l ha alentado un proceso de
'sinodalidad' para considerar asuntos importantes.
Hemos visto el Sinodo de la Familia y el Sinodo para la
Juventud). El documento final del Sinodo del Amazonas
estara preparado quizas para el fin del afio después de
que el Papa Francisco haya tenido tiempo de pensar y
reflexionar.

Existen abundantes comentarios de un amplio espectro
de nuevas organizaciones catolicas y seculares. Los
animo a que los consulten en los proximos meses. He
leido y escuchado una gran variedad de opiniones sobre
el Sinodo. Los comentarios van desde “muy poco y muy
tarde” a una “estratagema progresiva” a “tomar en serio
el sufrimiento humano en una importante region del
mundo.”

Al final del Sinodo hubo consenso, al menos por parte
de los presentes, de que hay més esperanza para nuevos
caminos para la Iglesia en su mision evangelizadora en
la region en el futuro y en el proceso de respetar las
tradiciones de los pueblos indigenas. El llamado a una
rendicion de la “mentalidad y postura de la
colonizacidon” que en muchos casos marco el camino
previo de evangelizacion.

El impacto real para el mundo, por supuesto, es la
esperanza de una ecologia integral que provenga de la
conversion de mentes, asi como de un cambio de habitos
y estilos de vida. Estamos llamados a comprometernos
nuevamente para cuidar todos los dones que Dios,
nuestro Creador, nos ha dado. Estén atentos a las
decisiones sobre el papel ampliado de las mujeres laicas,
la relajacion del celibato sacerdotal y un “Rito
Amazoénico” dentro de la Iglesia Catolica: ese nuevo
Rito imaginado de manera similar a los otros 22 Ritos
que ya existen.

En casa, aqui en San Nicolds, hemos comenzado la
temporada de recordar a nuestros seres queridos con la
celebracion del Dia de Todos los Santos y el Dia de los
Fieles Difuntos. El domingo, como se anuncid, habra
una exhibicion de altares tipicos de estilo hogarefio para
el Dia de Muertos en la tradicion mexicana. VISITE a
Oldershaw Hall en el nivel inferior del edificio

Sta. Teresa para ver la exhibicion y probar las deliciosas
especialidades mexicanas. Por supuesto, el edificio de
nuestra iglesia se transformara en un gran altar para



From the Pastor / Del P3rroco

These final weeks of the Liturgical Year C of St.
Luke’s Gospel get right to the point of our Faith. We
are called beyond this life to a life much more
glorious, full and beautiful. Those “Saints in Glory”
remind us of that reality whom we honored on
November 1. What about OUR souls, our living
souls, our aching souls? As we pray for all the Souls
of the Faithful Departed, let us also honestly
evaluate the condition of our individual souls here
and now. Am I living in God’s ways? Do I present to
others the person of Jesus Christ in expressing mercy
and forgiveness? The church encourages us to
prepare our souls here and now for the moment when
we are called to journey beyond this life. The Holy
Spirit intercedes for us as St. Paul tell us in this
process of spiritual conversion. As we work on the
external behaviors that can harm others and ourselves,
let us dig deeper to cleanse our souls and purify our
motives through prayer and penance that we may be
free in Christ’s glory.

May the Peace of Christ be with you.

recordar a nuestros seres queridos que han muerto.
Traiga una foto para compartir y agregar a nuestro
monumento.

Estas ultimas semanas del afio litargico C del
Evangelio de San Lucas llegan directamente al punto
de nuestra fe. Estamos llamados maés all4 de esta vida a
una vida mucho mas gloriosa, plena y hermosa. Esos
“Santos en Gloria” nos recuerdan esa realidad a quien
honramos el 1 de noviembre. ;Qué pasa con
NUESTRAS almas, nuestras almas vivas, nuestras
almas doloridas? Mientras oramos por todas las Almas
de los Fieles Difuntos, también evaluamos
honestamente la condicion de nuestras almas
individuales aqui y ahora. ;Estoy viviendo a la manera
de Dios? ;Les presento a otros la persona de Jesucristo
al expresar misericordia y perdon? La iglesia nos
anima a preparar nuestras almas aqui y ahora para el
momento en que somos llamados a viajar mas alla de
esta vida. El Espiritu Santo intercede por nosotros
como nos dice San Pablo en este proceso de conversion
espiritual. A medida que trabajamos en los
comportamientos externos que pueden dafiar a otros y a
nosotros mismos, profundicemos para limpiar nuestras
almas y purificar nuestros motivos a través de la
oracion y la penitencia para que podamos ser libres en
la gloria de Cristo.

Que la paz de Cristo te acompaiie.

Invitamos a todos los Ministros de habla Hispana
- Catequistas, Ministros Liturgicos, Sociales, pastorales, administrativos, etc.

ENCUENTRO PARROUIAL ANNUAL DE DISCERNIMIENTO

Lunes, 11 de noviembre

A las 7:00 pm, en la parroquia.

SAVE THE DATE!

St. Nicholas parish musicians will pre-
sent a Concert Celebrating St. Cecil-
ia on Sunday, November 24 at 4:00pm
in the church. Come join our parish-
ioners and friends for hymns, sacred
music, jazz standards, and more!

A freewill offering will be collected to
support our music ministry.

iRESERVE LA FECHA!

Los musicos de la parroquia de San Nicolas
presentaran un concierto celebrando a Santa
Cecilia el domingo, 24 de noviembre a las
4:00 pm en la iglesia. jUnase a nuestros
feligreses y amigos para escuchar himnos,
musica sagrada, estindares de jazz y mas! Se
recolectard una ofrenda voluntaria para apo-

yar nuestro ministerio de musica 4



Parish Life / Vida Parroquial

Inviting Ideas and Sponsors for
2020 Winter Parish Party Signup Events

Thank you so much...and please join in again!

We are closing in on the final signup event for the
2019 Winter Parish Party and we are so grateful to
you for your participation. You purchased tickets for
26 different activities and raised over $21,000 for St.
Nicholas Parish! These community events ran the
spectrum from soccer, couples’ yoga, bike rides, jazz,
poker games, political discussion, and delicious din-
ners to wonderful music everywhere!

Many of the events from 2019 will be back next year,
but we, the Winter Parish Party Committee, are look-
ing to diversify the activities even further and invite
you to share your special talent or interest with the
parish community. These parties provide a wonderful
opportunity to meet other parishioners and have a
great time while supporting St. Nicholas.

Perhaps you like to bake cookies, sing karaoke, or
drink wine. If so, consider hosting a Christmas cookie
exchange, karaoke party, or wine tasting party. Do you
have an idea or would like to sponsor a party? If so,
we need to hear from you as soon as possible, but no
later than December 2, 2019.

Please contact Pat Trafton at p.trafton(@comcast.net,
Jean Terrien at jean.terrien@gmail.com, or
Jenny Fernandes at jenfeds(@sbcglobal.net.

Thank you for your continued support of St. Nicholas.

Help Pope John XXIII

School raise funds POPE JOHN

OF SAINT MARY AND
Did you know you can help fund
our school with your everyday
shopping at Amazon.com?

Instead of shopping through the regular site use
smile.amazon.com and it will prompt you to select a
non-profit. Amazon will donate 0.5% of the price of
your eligible purchases.

Every little bit helps our scholarships.

1120 Washington St., Evanston, 1L 60202 | 847.475.567

Invitando ideas y patrocinadores para las
fiestas de inscripcion a la
Fiesta Parroquial de Invierno 2020

Muchas gracias... y por favor jacompaiienos de nuevo!

Nos estamos acercando al evento de inscripcion final
para la Fiesta Parroquial de Invierno de 2019 y esta-
mos muy agradecidos por su participacion. jUstedes
compraron boletos para 26 actividades diferentes y
recaudamos mas de $21,000 para la Parroquia de San
Nicolas! jEstos eventos comunitarios abarcaron desde
futbol, yoga para parejas, paseos en bicicleta, jazz,
juegos de poker, debates politicos y deliciosas cenas
hasta musica maravillosa en todas partes!

Muchos de los eventos de 2019 volveran el afio que
viene, pero nosotros, el Comité de la Fiesta Parroquial
de Invierno, buscamos diversificar ain mas las activi-
dades e invitarlos a compartir su talento o interés espe-
cial con la comunidad parroquial. Estas fiestas brindan
una oportunidad maravillosa para conocer a otros feli-
greses y pasar un buen rato mientras apoyamos a San
Nicolés.

Quizas le guste hornear galletas, cantar karaoke o be-
ber vino. Si es asi, considere organizar un intercambio
de galletas navidefias, una fiesta de karaoke o una fies-
ta para probar vinos. ; Tiene una idea o le gustaria pa-
trocinar una fiesta? Si es asi, necesitamos saber de us-
ted lo antes posible, pero a mas tardar el 2 de diciem-
bre de 2019.

Pongase en contacto con

Pat Trafton en p.trafton(@comcast.net,

Jean Terrien en jean.terrien@gmail.com o

Jenny Fernandes en jenfeds@sbcglobal.net.

Gracias por su continuo apoyo a San Nicolas.

Ayude a Pope John XXIII a
recaudar fondos
XXHOI SCHOQOL

SAINT NICHOLAS PARISHES ,
o (Sabia que puede ayudar a la es-

cuela con sus compras de diario
en Amazon.com?

En ves de comprar en su pagina regular, use el sitio
smile.amazon.com este le pedird que escoja su cari-
dad. Amazon donaré el 0.5% del precio elegible de sus
compras.

Cada compra ayuda nuestras becas.


mailto:p.trafton@comcast.net
mailto:jean.terrien@gmail.com
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Parish Life / Vida Parroquial

On Sunday, September 22", United Power for Action
and Justice (UPAJ) assembled in North Lawndale
Chicago with leaders from the 95 member institutions
of the four Metro IAF affiliates in

Ilinois. The purpose of the meet-

ing was to publicly initiate a rela-

tionship with Chicago’s newly

elected Mayor, Lori Lightfoot. As

a member of United Power, St.

Nicholas sent approximately 30

people to this event.

The theme of the action: United Power for Action and
Justice + Mayor Lightfoot = Results. Mayor Light-
foot, committed to working as a partner with UPAJ,
and introduced four key senior staff people, who were
present at the meeting.

The issues to which we both are willing to commit:

e Reclaiming Communities — United Power’s effort
to reclaim whole communities, beginning with
1,000 homes in the southwest side and 1,000
homes on the west side. The Mayor committed to
working to fast-track two specific shovel-ready
projects. This will result in 60 units of housing and
a $5 million investment by next Easter.

e Gun Safety Strategies — United Power’s Do No
Stand Idly By national campaign will be discussed
during the taskforce on guns and violence as part
of the U.S. Conference of Mayors.

e Crisis Stabilization Units (CSU) in the Chicago-
land area- the mayor is committed to working with
us to increase the number of CSU’s and she asked
us to work together to de-stigmatize mental illness.

If you are interested in learning more about

St. Nicholas’ team involvement in United Power for
Action and Justice, please contact Yvonne Smith at
yvonsmith@gmail.com, 224.534.7471.

United Power

FOR ACTION AND JUSTICE

El domingo, 22 de septiembre, United Power for Ac-

tion and Justice (UPAJ) se reunid en North Lawndale

Chicago con lideres de las 95 instituciones miembros
de los cuatro afiliados de Metro IAF
en Illinois. El propdsito de la reunion
era iniciar publicamente una relacion
con la nueva alcaldesa electa de
Chicago, Lori Lightfoot. Como
miembro de United Power, San Ni-
colas envid aproximadamente 30 per-
sonas a este evento.

El tema de la accion: United Power for Action and
Justice + Mayor Lightfoot = Resultados. La alcalde
Lightfoot, comprometido de trabajar como socio de
UPAJ y present6 a cuatro personas clave del personal
superior, que estuvieron presentes en la reunion.

Los problemas a los que ambos estamos dispuestos a

comprometernos:

e Recuperacion de comunidades: el esfuerzo de Uni-
ted Power para recuperar comunidades enteras,
comenzando con 1,000 hogares en el lado suroeste
y 1,000 hogares en el lado oeste. La alcalde se
comprometié a trabajar para acelerar dos proyec-
tos especificos listos para la pala. Esto dard como
resultado 60 unidades de vivienda y una inversion
de $ 5 millones para la préxima Pascua.

o Estrategias de seguridad con armas de fuego: la

campafa nacional de United Power's Do No Stand

Idly By sera discutida durante el grupo de trabajo

sobre armas y violencia como parte de la Confe-

rencia de Alcaldes de los Estados Unidos.

Unidades de estabilizacion de crisis (CSU) en el

area de Chicago, el alcalde se compromete a traba-

jar con nosotros para aumentar la cantidad de CSU

y nos pidi6 que trabajemos juntos para desestig-

matizar las enfermedades mentales.

Si estd interesado en aprender mas sobre
Participacion del equipo de San Nicolés en United Po-
wer for Action and Justice, comuniquese con Yvonne
Smith a yvonsmith@gmail.com, 224.534.7471.

We call it NOVEMBERING,

a time for us to celebrate our dearly de-
parted. You are invited to bring pictures
to decorate our various
altars around the church and chapel for
Novembering
from October 26
to November 17.

Lo llamamos NOVEMBERING,
un tiempo para celebrar a nuestros fieles
difuntos. Los invitamos a que
traigan fotos para decorar nuestros altares
en la
iglesia y capilla para
Novembering
del 26 de octubre
al 17 de noviembre.



mailto:yvonsmith@gmail.com

Parish Life / Vida Parroquial

VISITOR’S Corner: WELCOME!!

Thank you for visiting St. Nicholas Parish. Here is
some information to help with your visit:

We have a fully accessible church. The Ramp is
located on the south side of the church near the
Ridge entrance. Oldershaw Hall, our parish center,
has an elevator on the East side of the St. Theresa
Building, accessible through the courtyard.

Basic information on sacraments can be found on
page 11.

Our website, www.nickchurch.org, has information
on our various ministries.

The washrooms in the church are located on either
side of the main entrance on the Ridge side.

The Parish Office is located on the first floor of the
rectory, which is the building just south of the
church at 806 Ridge.

We have greeters at every entrance before Mass. To
become a member of St. Nick’s, ask anyone from
this group to help.

The ushers can help you find seats and help you
find envelopes should you choose to make a dona-
tion to the parish.

Our parish also accepts electronic donations thru
the “Give Online” icon on the top right of our web-
site.

Esquina de Visitante: j;BIENVENIDO!!

Gracias por visitar la Parroquia de San Nicolas. Aqui
esta un poco de informacién para su visita:

Nuestra iglesia es accesible para personas con
discapacidades. La rampa de entrada se encuen-
tra en el lado del sur de la iglesia en el lado de la
avenida Ridge. Oldershaw Hall, nuestro centro
parroquial, tiene elevador que lo lleva también a
la capilla en el lado Este del edificio Sta. Teresa,
accesible por el jardin.

Informacion basica para los sacramentos se en-
cuentra en la pagina 11.

Nuestra pagina web, www.nickchurch.org, tiene
informacion sobre los varios ministerios.

Lo bafios en la iglesia se encuentran en ambas de
las entradas del lado de la avenida Ridge.

La oficina parroquial se encuentra en el primer
piso de la rectoria, que es el edificio al sur de la
iglesia sobre la Ridge.

Tenemos personas que saludan en cada entrada.
Para ser miembro registrado de la parroquia, ha-
ble con cualquiera de ellos pueden.

Los ujieres le pueden ayudar a encontrar asiento
y a encontrar sobres, si quiere hacer algin dona-
tivo a la parroquia.

Nuestra parroquia también acepta donativos elec-
tronicos por el icono de “Dar en Linea” en nues-
tra pagina web.




Community Life/Vida Comunitaria

The St. Nicholas conference of the world-
wide St. Vincent de Paul Society (SVdP)
is an all volunteer organization that offers
financial help to people who live within
our parish borders, even if they are not
parishioners.

Every month, generous donors from St.

Nicholas help make our ministry happen.

We take the funds donated in the poor

box or given to the parish in our monthly envelope
donations and help people in our community with the
funds and help them understand the many resources
that Evanston has to offer.

TODAY WE NEED YOUR HELP!! We invite you to
join us in this wonderful ministry. Please call the rec-
tory 847.864.1185 ext. 45 and leave your name and
number on our hotline. Hope to hear from you soon.

IN CONCERT
St. Nick’s very own Jim Croegaert & Friends
Join Jim at 7PM on Saturday, November 2™ at Reba Place
Church Meetinghouse, 620 W. Madison Street, Evanston,
IL 60202. A freewill offering for Christ in the Wilderness
Retreat Center, Stockton IL will be taken.
See CITWRetreat.com

La conferencia de San Nicolés de la So-
ciedad Mundial de San Vicente de Paul
(SVdP) es una organizacion totalmente
voluntaria que ofrece ayuda financiera a
las personas quienes viven dentro de las
fronteras de nuestra parroquia, incluso si
no son feligreses.

Todos los meses, generosos donantes de

San Nicolas ayudan a que nuestro minis-
terio suceda. Tomamos los fondos donados en la caja
pobre o donados a la parroquia en nuestras donaciones
mensuales de sobres y ayudamos a las personas de
nuestra comunidad con los fondos y les ayudamos a
comprender los muchos recursos que Evanston ofrece.

iiHOY NECESITAMOS SU AYUDA!! Lo invitamos
a unirse a nosotros en este maravilloso ministerio. Por
favor llame a la rectoria 847.864.1185 ext. 45 y deje
su nombre y nimero en nuestra linea directa. Espera-
mos pronto saber de usted.



Community Life/Vida Comunitaria

Presbyterian Homes is looking for pas-
sionate people interested in dining ser-
vices and more at our Evanston location.
For more information, visit:
presbyterianhomes.org/Careers/

On November 13" the EVANSTON
CATHOLIC WOMAN’S CLUB will
meet at Misericordia, 6300 N. Ridge
Ave, Chicago. There will be a Memorial
Mass for our deceased members at
11:15 am in the Jean Marie Chapel,
located in the SW corner of the parking
lot. Buffet lunch to follow in the
Greenhouse Inn restaurant.

For reservations call Barbara at
847.492.0598 by Nov. 11",

Bilingual WORKSHOP on the NEW PUBLIC TALLER Bilingiie sobre el NUEVO REGLA-

CHARGE Regulations MENTO DE CARGA PUBLICA
NOVEMBER lOth, 10 DE NOVIEMBRE, DOMINGO,
SUNDAY, 10:30-Noon, 10:30-Mediodia,
St. Nicholas Oldershaw Hall St. Nicholas Oldershaw Hall
Public charge is a part of federal immigration law un- La carga publica es parte de la ley federal de

der which someone can be denied a visa or green card inmigracion bajo la cual se le puede negar una visa o
if federal officials determine that the person is likely tarjeta verde a alguien si los funcionarios federales
to rely on government support for their livelihood. determinan que es probable que la persona dependa
del apoyo del gobierno para su subsistencia.
Come learn about how these new regulations affect
our community! jVen y aprende como estas nuevas regulaciones
afectan a nuestra comunidad!
Presenters: Centro Romero and

ICIRR Presentadores: Centro Romero e
Hosts: St. Nick’s Pastoral ICIRR
Migratoria and Peace & Justice
Committee Hospedadores: Comités de San Ni-
cholas de Pastoral Migratoriay Paz
y Justicia

9




Praying for our sick

Abraham Avelar Nancy Fuller John Oldershaw
Orando por nuestro rmo : ol :
C and P P A fhesst. kSI-? n{:ebm csl Joanna Baranovskis ~ Eduardo Hinojosa Eleanor Riley
orré:mumop’ ot cl b P omeboua Dan Barta Pascual Jasso Joanne Sanders-Reio
omumcézl para ‘08 dc niermos y Daryl Cheeks Len Kaehler Vern Shipley
Barb Sori Hjc;ﬁ';c;tg 4 (l)sl g5 42 Tania Curulla Mary Lerps Gabrielle Traxler
arb SOriCer, O /oL , CXL. Georgie Ellis Bob Ludwig Pat Voitik

Please notity us if you are in the hospital
Por favor déjenos saber si esta hospitalizado

May the angels lead Que los angeles los
you into paradise. lleven al paraiso.
May the martyrs come Que los martires les
to welcome you and den la bienvenida y

take you to the holy los lleven a la
city, the new and ciudad Santa, la nueva
eternal Jerusalem. y eterna Jerusalén.
T Robert Patrick King

Anointing of the Sick: Call the Parish Office.
Uncién de los enfermos: Llame a la Oficina Parroquial

Readings for the Week
Monday: Rom 11:29-36; Ps 69:30-31, 33-34, 36;
Lk 14:12-14
Tuesday: Rom 12:5-16b; Ps 131:1bcde-3; Lk 14:15-24
Wednesday: Rom 13:8-10; Ps 112:1b-2, 4-5, 9;
Lk 14:25-33

Thursday:Rom 14:7-12; Ps 27:1bcde, 4, 13-14;
Lk 15:1-10

Friday: Rom 15:14-21; Ps 98:1-4; Lk 16:1-8
Saturday: Ez 47:1-2, 8-9, 12; Ps 46:2-3, 5-6, 8-9;

1 Cor 3:9¢-11, 16-17; Jn 2:13-22
Sunday: 2 Mc 7:1-2, 9-14; Ps 17:1, 5-6, 8, 15;

2 Thes 2:16 — 3:5; Lk 20:27-38 [27, 34-38]

Lecturas de la Semana
Lunes: Rom 11:29-36; Sal 69 (68):30-31, 33-34, 36,
Lc 14:12-14

Martes: Rom 12:5-16b; Sal 131 (130):1bcde-3;
Lc 14:15-24

Miércoles: Rom 13:8-10; Sal 112 (111):1b-2, 4-5, 9;
Lc 14:25-33

Jueves: Rom 14:7-12; Sal 27 (26):1bcde, 4, 13-14;
Lc 15:1-10

Viernes: Rom 15:14-21; Sal 98 (97):1-4; Lc 16:1-8
Sabado: Ez47:1-2, 8-9, 12; Sal 46 (45):2-3, 5-6, 8-9;
1 Cor 3:9¢-11, 16-17; Jn 2:13-22
Domingo:2 Mc 7:1-2, 9-14; Sal 17 (16):1, 5-6, 8, 15;

2 Tes 2:16 — 3:5; Lc 20:27-38 [27, 34-38]

Craig First Destine Hermias Mosley ~ Gloria Woods

Pray for those in service of our country:
Para los que estin sirviendo al pais:

Cyrus Bailey Ma.rie McGary
David Beachman Seiko Okano
Steve Blackshear Antonio Riveraan
Richard Caballero Claude Senecal

Alexander Ellis Sean Tuohy

Jean-Jaques Emilien
Molly Hampton
Margarita Hernandez
Quinn Heydt
Agustin Juarez

Mass Intentions/Intenciones de Misa

Saturday, November 2

8:00 am All Souls Day Mass

4:30 pm T Maxine Mielczarek, T Martin Sanchez,
T Marcosa Sanchez, T Epifania Sanchez
T Florencia Sanchez

Sunday, November 3
9:00 am (En) T Bobie Fieberg, Margaret Trinchitella
9:00 am (Sp) T Enrique Ochoa, T Ivan Ochoa,

T Delia Alvarado, T Zoila Velez

11:00 am

1:00 pm T Ofelia Quintero Valenzuela

Monday, November 4

7:45 am James and Margaret Trinchitella,
on their birthday
The People of Bolivia

Tuesday, November 5 (Bilingual)

7:45 am

Wednesday, November 6

7:45 am

Thursday, November 7

7:45 am T Bette McGivern

Friday, November 7 (Bilingual)

7:45 am

Saturday, November 8

8:00 am

4:30 pm

T deceased/difunto




Parish & Sacramental Information/ Informacién sacramental y parroquial

Baptisms: 3rd Sunday of month at 3:00 pm Parents par-
ticipate in Preparation Program. Call Mary Burke-
Peterson 773.209.5114 mburkepete@gmail.com to ar-
range, leave a message. NO baptisms during Lent.

Reconciliation: Saturday: 3:30-4:15 pm in Reconcilia-
tion Chapel in the Church or call the Parish Office.

Religious Education: English - for children k-
Confirmation, Meets Sunday morning after 9:00 am
Mass from September to May. Contact the office.

Rite of Christian Initiation for Adults (RCIA): Contact
the office.

Weddings: Arrangements should be made at the Parish
Office four months prior to wedding date.

Bautizos: Son el primer sabado del mes a las 11:00 am o el se-
gundo domingo a las 3:00 pm. Padres y padrinos participan en
formacion. Llame a Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29,
dejar mensaje. NO hay bautizos durante Cuaresma.

Reconciliacion : Sabado: 3:30—4:15 pm en la capilla de Recon-
ciliacion en la iglesia o por cita llamando a la oficina parro-
quial.

Educacion Religiosa—Espaiiol: Catecismo para nifios de K-
Confirmacion - los sabados de 9:15 a 11:00 am de septiembre a
mayo. Llame a Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29

Rito de Iniciacion Catdlica para Adultos (RICA): Llame a
Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29

Matrimonios: Llame a la oficina parroquial por lo menos 4 me-

ses antes de la fecha deseada.

Ministry Information / Informacién de Ministerio

Pulpit Announcements due Friday at noon. Send to
announcements@nickchurch.org.

Bulletin Articles - deadline on page 2. There is a 200 word
limit. Send to bulletin@nickchurch.org.

Addiction Recovery Resource is free and confidential, for to
those struggling with addiction, or for family members and
friends. Call: Margaret Mantle - 847.869.3599 or Kevin Axe -
847.641.6890.

Annulment Resources: contact Barb Soricelli at
847.864.1185, ext. 42.

Gay, Lesbian, Family & Friends Outreach. Contacts: Cristie
Traina 847.337.8797; Family and Friends Support: Georgie
Ellis, 773.338.4342.

Nursery Co-op - during 9:00 am Mass. For children 18 mon to
5 yrs. Contact Christine Haley-Topfer - 773.484.0750 or
christinemhaley@gmail.com.

Pope John XXIII School, 1120 Washington St., 847.475.5678,
www.popejohn23.org

Pregnancy Support: Catholic Charities Maternity Services
offers counseling services for teens, women, men, and their
families who are experiencing an unplanned pregnancy. Call
800.227.3002.

Women’s Support Group for Healing from Sexual Abuse and
Incest: using an adapted Alanon format we walk with those
affected by abuse. Contact Sarah Hinojosa, 847.507.2790,
sarahhinojosa@gmail.com or Barb Soricelli, 847.864.1185,
x42. bsoricelli@nickchurch.org

Anuncios en el pulpito cierra es viernes al mediodia. En-
vie los por e-mail announcements@nickchurch.org.

Articulos en el Boletin fecha limite se encuentra en la pagi-
na 2. Limite de 200 palabras. Enviar a
bulletin@nickchurch.org

Recurso para Recuperarse de la Adiccion es gratis y con-
fidencial para los que estan luchando con una adiccion, o
sus familiares o amigos. Llame al 773.489.6438

Recursos de Anulacion: Llame a Barbara Soricelli al
847.864.1185 ext. 42.

Apoyo de embarazos: Servicios de maternidad de Cari-
dades Catolicas ofrecen conserjeria para jovencitas, mu-
jeres, papas, y familias que tienen un embarazo no pla-
neado. Llame a 800.227.3002.

Grupo de Apoyo de Mujeres para sanarse del abuso
sexual y de incesto Usando el formato adaptado de
Alanon caminamos con personas afectadas por abuso.
Contacto Sarah Hinojosa, 847.507.2790, o
sarahhinojosa@gmail.com o a Barb Soricelli,
847.864.1185 x42 o bsoricelli@nickchurch.org.

Pope John XXIII School 1120 Washington St.,
847.475.5678, www.popejohn23.org

Presentacion de 3 afios: Se celebra los domingos. Regis-
trarse 2 semanas antes en la oficina parroquial.

Quinceafieras: Visite a www.ucym.org/quinces para mas
informacion. 847-864-1185, x. 18

Youth and Young Adult Ministry:

We are part of United Catholic Youth
Ministries! www.ucym.org

Ministerio de Jovenes y Adulto Joven:

1.800.25.ABUSE (1.800.252.2873)
DCFS Abuse Hotline / DCFS Linea Anonima de Abuso

1.866.517.4528
Archdiocese Victim Assistance/Para Victimas Arquidiocesis

1-844.817.4448
Cook County Public Defender / Defensor Piblico de Cook County

1-855-HELP-MY-FAMILY (1.855.435.7693)
English/Spanish/Korean/Polish
Connects immigrant families in crisis with reliable and
immediate information.

Conectando a familias inmigrantes con

informacion confiable e inmediata.
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http://www.ucym.org

ED THE PLUMBER

ED THE CARPENTER
Best Work ¢ Best Rate
Satisfaction Guaranteed As

We Do All Our Own Work
Lic# 055-026066
$% Parishioner Discount $$

847-492-1444

24 Hour Protection at HOME and AWAY!

v'Ambulance . $ 95
. A Solutions as Low as amonth
vPolice v'Fire ) w 19‘
FREE Shipping

‘/FriendSIFamily FREE Activation

NO Long Term Contracts
s S/
Lowest Price Guaranteed!

Nowi: 8008093352 cosacns wraitecior

Now!
Nationwide, No Land Line Needed

MDMedAlert EASY Set-up, NO Contract

Safe-Guarding America'sSeniors Nationwidel - 24/7 365 Monitoring in the USA

This Button SAVES Lives!
hown GPS,

Piano Lessons by

Donna Dehnert

Grow in your faith,
find a Mass, and
connect with your
Catholic Community
with OneParish!

WHY IS IT
A man wakes up after sleeping
under an ADVERTISED blanket
on an ADVERTISED mattress
and pulls off ADVERTISED pajamas
bathes in an ADVERTISED shower
shaves with an ADVERTISED razor
brushes his teeth
with ADVERTISED toothpaste
washes with ADVERTISED soap
puts on ADVERTISED clothes
drinks a cup
of ADVERTISED coffee
drives to work

in an ADVERTISED car
and then .. ..
refuses to ADVERTISE
believing it doesn't pay.
Later if business is poor
he ADVERTISES it for sale.
WHY IS IT?

THE FISH KEG
,4’/

< 7

* Fried Shrimp ¢ Fish Chips
« Lobster Tails ¢ Cocktail Shrimp el
A Wide Assortment of &
Fresh and Fried Seafood
* Chicken « Homemade Salads
7 Days 9 AM to Midnight

2233 W. Howard St.  Chicago  773-262-6603

M
&

1CALL BY 12/31 0 RECEVE, 1
175% o OFF '
177 ABOR"

customer vil 1
50% off abor,
Does not mc\ude cost
of material, Offer
expires 3/31/20. :

¥ *Afier 12/31/19
1 beihg‘b{ “

1
1

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration

- LeafGuard®
is guaranteed
never to clog or
we'll clean it for
FREE*
- Seamless, one-piece system keeps out
leaves, pine needles, and debris
- Eliminates the risk of falling off a ladder
to clean clogged gutters
- Durable, all-weather tested system not
a flimsy attachment

1 Receive a $25 Lowe’s Gift Card | 1
| W|th FREE in-home estimate! !

Alp
1 vmw:ﬂ?ﬁuﬂcam el vlo $25. Ofersposored by LefGuad Fodins . Lt .
1 one prhouseol.Companyprocure, sl an nstals saies uter itection, T
offe i vl for hmeowners over 18 years fag. I mari o imaed it a e arer, |
i
conta

have. photo I,

1 companes o Bntes, i imegiate iy menoars. pve\muspammnanlsmztnmuan/ 1

1 customers. Gt may not b extended, ransered, ursunsnmtedexwmmz\Enmnznymi‘/ 1
el vl

the artcpant via e Ses Nt i 21 I

1 el i conunclon wih ot pamoona cunofamy o
1 Ofrrotsponsoredor promold by Lowe's and is subfc o change vihout

otceprior 10 esraton Exies 331120 1

Guarameed not to clog for as
ﬁ as you own your home, or
we'll clean your gutters for free.

Get it. And forget it.®

CHECK IT OUT TODAY!

&< Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

The Most Complete Online

National Directory Thank you ot advertising in
s s our churcn pufletin
Of Catholic Parishes | am patronizing your business

because of it!

512011 St Nicholas Church

www.jspaluch.com

Brian or Sally, coordinators
an Official Travel
860 399 1785 Agenny nl Apostleshlp
CST 2117990-70 a-USA

1
I
I
B www. CathollcCrulsesAndTours com

DOC ABLE'S AUTO CLINIC, INC

936 Chicago Avenue, Evanston, IL 60202
Phone: 847.475.3600

Email: service@docable.com

Website: www.docable.com

Full service auto
repair & tire business
for all foreign &
domestic vehicles.

For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-566-6170




